Curriculum Vitae

Persoonlijke gegevens:

Naam: Gevaert


Voornamen: Toon Irène Ignace

Adres: Spitaalstraat 159, 8790 Waregem
Telefoon: 056/61.77.95 Fax: idem Mobiel: 0479 57 34 71 

E-mailadres: toon.gevaert@gmail.com 

Website: www.tgevaert.be 

Geboren: in Gent op 9 januari 1981 

Nationaliteit: Belg

Burgerlijke staat: Ongehuwd

BTW-nummer: BE 860.789.876
Beëdigd: voor vertalingen en vertolkingen uit het Engels en Spaans
Opleiding:

Vertaalopleiding:

Instituut: Mercator Hogeschool, Gent

Richting: Vertaler-Tolk, Engels-Spaans, optie Vertaler

Periode: 1998-2002; met grote onderscheiding afgestudeerd in 2002 als Licentiaat Vertaler Engels-Spaans; speciale vermelding van vakgroep Spaans

Bijkomende keuzevakken: CAT en Gesprekstolken

Scriptie: Vertaling Engels-Nederlands van twee kortverhalen geschreven door Ian McEwan, met stilistisch - essayistische analyse.

Tolkopleiding:

Instituut: Mercator Hogeschool, Gent

Richting: Vertaler-Tolk, Engels-Spaans, optie Tolk

Periode: 2002-2003; afgestudeerd in juni 2003. 

Scriptie: Syntactische en semantische analyse van Tolkprestaties van Engels en Spaans in het Nederlands. 
Talencombinaties:
Moedertaal: Nederlands

Actieve talen: Engels
Passieve talen: Spaans, (Frans)
Professionele ervaring:

1. Vertalen: 

Financieel/Juridisch: Gedurende 3 jaar heb ik gewerkt als vaste vertaler voor het Hof van Beroep in Gent bij het gerechtelijk onderzoek naar Lernout & Hauspie. Voorts heb ik verschillende statuten, jaarverslagen en notulen van aandeelhoudersvergaderingen vertaald.

Total Quality Management, voor de haven van Gent en voor een multinationaal weefbedrijf.
Veiligheidsvoorschriften, o.a. voor een industriële bakkerij. 

Officiële documenten, zoals geboorteakten, rijbewijzen, diploma’s, getuigschriften, etc.

Lokalisaties voor allerhande bedrijven: Stimorol, Arcelor, 
…

Voorts werk ik als vertaler voor de Dienst Minderheden, Provincie Oost-Vlaanderen en ook voor de Gentse Vertaalservice, TGV. 
2. Tolken:

Europese Ondernemingsraden, voor veel verschillende multinationals (Coca Cola, Arcelor, Unilever …)
Juridisch, o.a. in het kader van een gerechtelijke expertise in een geschil tussen twee petrochemische bedrijven, alsook in andere geschillen. 
Verzekeringen, voor Swiss Life (Insurance Day) en voor Winterthur (Europese Ondernemingsraad). 
Jaarrekeningen, o.a. voor een internationaal zuivelbedrijf, Telenet e.a..
Forensische Psychiatrie voor de commissie ter bescherming van de maatschappij te Gent.
…

Voorts werk ik als tolk voor de Provincie Oost-Vlaanderen en voor de Vlaamse Centrale Tolkendienst.

Bijscholing:

Bijgewoonde Seminaries: 

· 14/11/2003. Quality in Interpreting. Studiedag Mercator Hogeschool Gent. 
· 1/05/2004. Tolken in de Geestelijke Gezondheidszorg. Georganiseerd door de Provincie Oost-Vlaanderen.

· 11/02/2005. Aanbevelingen voor sociale tolken, hulp- en/of dienstverleners en cliënten. Georganiseerd door de Provincie Oost-Vlaanderen. 

· 25/02/2005. Gedeelde zorg bij allochtonen, vluchtelingen en asielzoekers – samenwerking. Georganiseerd door de Federatie van Diensten voor Geestelijke Gezondheidszorg. 

· 9/05/2005. Studiedag Juridisch Engels. Georganiseerd door de Lessius Hogeschool Antwerpen.

· 12-13/05/2005. Balanced Care, Vernieuwende visies op psychiatrische rehabilitatie. Georganiseerd door het Openbaar Psychiatrisch Ziekenhuis in Geel.  

· 16/12/2005. Nieuwe ontwikkelingen en recente inzichten in autisme. Georganiseerd door Autisme Centraal.

· 13/12/2006. Nieuwe ontwikkelingen en recente inzichten in autisme. Georganiseerd door Autisme Centraal.
Gegeven seminaries: 

· 23/12/2004. Zelfstandig vertaler/tolk worden, hoe doe je dat? In opdracht van de vakgroep Nederlands, Departement Vertaalkunde, Hogeschool Gent. 
· 27/05/2005. Vertalen van Informatieve Documenten. In opdracht van TGV, Gent. 

Extra vaardigheden:

· Uitgebreide kennis van informatica: 

· Grondige kennis van de meest gebruikte tekstverwerkingsprogramma’s: 

      Word, PowerPoint, …  

· Enige ervaring met vertaalprogramma’s: Trados, Multiterm

· Enige ervaring met Microsoft Acces en Excel
· Goede kennis van besturingssystemen: Windows 95, 98, XP
· Kan vlot overweg met het internet

· Notie van computerhardware en werking netwerken.

Referenties:

· Johan Deloof
Assistent Engels, Hogeschool Gent, Departement Vertaalkunde; Freelance vertaler/tolk; 
Tel: +32479529083
e-mail: jdeloof@yahoo.com 
· Stefaan Evenepoel

   
Docent Nederlands, Hogeschool Gent, Departement Vertaalkunde; Scriptiebegeleider

Tel: 025/67.08.33

e-mail: stefaan.evenepoel3@yucom.be
Varia:

· Hobby’s: informatica, lezen, actualiteit, film, muziek, quizzen

· Ik word binnenkort vader van een eerste kindje! 
